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STANLEY

OPERATING INSTRUCTIONS BOOSTER CABLES

Only batteries with the same rated voltage
(e.g. 12 V) and similar capacity (e.g. 45 Ah)
may be connected.

¢ There must be no body contact between the
vehicles.

e Do not bend over starter batteries (danger of
chemical burns). The electrolyte of discharged
starter batteries is liquid even at low
temperatures.

¢ The discharged starter battery must not he
disconnected from the respective vehicle
electric system during or for the jump start.

e Switch the vehicle ignition off before
connecting the jump-start cable.

Connect the positive red clamp (+) to the positive
post (+) of the two batteries - first to the dead battery
and then to the good one. Connect one negative
black clamp (-) to the negative post (-) of the good
battery. Connect the other negative black clamp(-)
to the engine block of the stalled car as far away
from the good battery as possible. Direct connection
to the negative post (-) of the dead battery is also
possible but not recommended.

Do not use emergency starting cables after cranking
continuously for more than 10 - 15 seconds.
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Wait for about one minute and try again if the
starting does not succeed.

The problem might be due to a mechanical or
electrical failure - not to the battery. After starting,
keep engines running for about 2 - 3 minutes and
remove the clamps reversing the procedure by
removing the negative (-) black clamp at the engine
block first.

Warning notices

e Consult your car owner manuals for
complete details.

¢ Lead-acid bhatteries contain sulphur acid.
Avoid contact with skin, eyes or clothing!

e The improper connection of booster cables to
start a car presents an explosion hazard.
Please follow recommended procedures.

¢ Do not smoke or use open flame near batteries!

¢ Remove vent caps to check liquid level before
starting. If liquid is not visible or appears frozen,
do not attempt to jump start.

¢ Only start batteries of same voltage!

¢ Wear safety glasses!
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STANLEY

BEDIENUNGSANLEITUNG STARTHILFEKABEL

Es diirfen nur Batterien mit gleicher
Nennspannung (z.B. 12V) und @hnlicher
Kapazitit (z.B. 45 Ah) verbunden werden.

e Zwischen den Fahrzeugen darf kein
Karosseriekontakt bestehen oder hergestellt
werden.

¢ Nichtiiber Starterbatterien
beugen(Veratzungsgefahr). Das Elektrolyt
der entladenen Starterbatterie ist auch bei
niedrigen Temperaturen fliissig.

¢ Die entladene Starterbatterie darf bei oder fiir
Starthilfe nicht vom dazugehorenden Bordnetz
getrennt werden.

¢ Die Ziindungen der Fahrzeuge vor dem
Anklemmen des Starthilfekabels ausschalten.

Feststell-Bremshebel miissen angezogen
werden. Bei Schaltgetrieben, Schalthebel in
Leerlauf-Stellung und bei Automatikgetrieben
Wahlhebel in Stellung « P» stellen. Die Kapazitét
der stromgebenden Starterbatterie (z. B. 45 Ah)
darf nicht wesentlich unter der entladenen
Starterbatterie liegen. Ziindquellen (z. B. offenes
Licht, brennende Zigarren, Zigaretten oder
elektrische Funken) sind den Starterbatterien
fernzuhalten (Verpuffungsgefahr). Die Leitungen
des Starterhilfekabels so legen, dass diese nicht
von drehenden Teilen im Motorraum erfasst werden
konnen.
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Verwenden Sie nicht die Notstartkabel nach
einem kontinuierlichen Start von mehr als 10

bis 15 Sekunden. Warten Sie ungeféhr eine

Minute und versuchen Sie es dann erneut, wenn
der Start fehlschlédgt. Das Problem kann auf

einen mechanischen oder elektrischen Fehler
zuriickzufiihren sein, nicht auf die Batterie. Lassen
Sie die Motoren nach dem Anlassen ungefahr 2-3
Minuten laufen und entfernen Sie die Zangen, indem
Sie den Vorgang umkehren und zuerst die negative
schwarze Zange (-) vom Motorblock entfernen.

e Weitere Einzelheiten finden Sie in den
Benutzerhandbiichern lhres Autos.

e Blei-Saure-Batterien enthalten Schwefelséure.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen oder
Kleidung!

e Einfalscher Anschluss der Starthilfekabel zum
Starten eines Autos birgt Explosionsgefahr. Bitte
befolgen Sie die empfohlenen Vorgehensweise.

¢ Rauchen Sie nicht und verwenden Sie keine
offenen Flammen in der Néhe der Batterien!

e Entfernen Sie die Entliiftungsstopfen, um den
Fliissigkeitsstand vor dem Start zu iiberpriifen.
Wenn die Fliissigkeit nicht sichtbar ist oder
eingefroren zu sein scheint, versuchen Sie nicht,
neu zu starten.

e Starten Sie nur Batterien mit der gleichen
Spannung!

¢ Tragen Sie eine Schutzbrille!
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STANLEY

INSTRUCTIONS D'UTILISATION DE CABLES DE DEMARRAGE

Seules des batteries de méme tension
nominale (12 V par exemple) et de capacité
similaire (45 Ah par exemple) peuvent étre
branchées.

¢ |l ne doit exister aucun contact corporel entre
les vehicules.

¢ Ne vous penchez pas sur des batteries de
démarrage (risque de briilures chimiques).
L'électrolyte de batteries de déemarrage
déchargées est liquide, méme a basse
température.

¢ La batterie de déemarrage déchargée ne doit
pas étre débranchée du systeme électrique
du véhicule respectif pendant ou pour le
déemarrage.

¢ Coupez le contact du véhicule avant de brancher
le cable de démarrage.

Branchez la pince rouge (+) sur la borne positive (+)
des deux batteries, d'abord la batterie déchargée,
puis la batterie pleine. Branchez une pince négative
noire (-) sur la borne négative (-) de la batterie
pleine. Branchez la seconde pince négative noire
(-) sur le bloc-moteur de la voiture bloquée le plus
loin possible de la batterie pleine. Un branchement
direct a la borne négative (-) de la batterie
déechargée est également possible, mais n'est pas
recommande.

N'utilisez pas de cables de déemarrage d'urgence
apres un démarrage continu de plus de 10 a 15
secondes.
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Patientez environ une minute, puis essayez a
nouveau si le démarrage échoue. Le probléeme peut
étre dii a une panne mécanique ou électrique et
non a la batterie. Apres le démarrage, laissez les
moteurs tourner pendant 2 a 3 minutes environ et
retirez les pinces en inversant la procédure et en
retirant d'abord la pince négative noire (-) du bloc-
moteur.

Notices d'avertissement

¢ Consultez les manuels d’utilisation de votre
voiture pour de plus amples détails.

¢ Les batteries plomb-acide contiennent de
I'acide sulfurique. Evitez tout contact avec la
peau, les yeux ou les vétements !

¢ Unbranchement incorrect des cables de
démarrage pour démarrer une voiture présente
un risque d’explosion. Veuillez suivre les
procédures recommandeées.

¢ Ne fumez pas et n‘utilisez pas de flamme nue a
proximité des batteries !

¢ Retirez les bouchons d'aération pour vérifier
le niveau de liquide avant de commencer. Si
le liquide n’est pas visible ou semble gelé,
n'essayez pas de redémarrer.

¢ Démarrez uniquement des batteries de méme
tension !

¢ Portez des lunettes de sécuritée !
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STANLEY

CAVI PER AVVIAMENTO ASSISTITO - ISTRUZIONI PER LUSO

Possono essere collegate solo batterie
con la stessa tensione nominale (es. 12 V)
oppure capacita simile (es. 45 Ah).

¢ Non deve esservi contatto tra i veicoli.

¢ Non sporgersi sulle batterie di avviamento
(pericolo di ustioni di natura chimica). Nelle
batterie di avviamento scariche, I'elettrolita e in
forma liquida anche a basse temperature.

¢ La batteria di avviamento scarica non deve
essere scollegata dall'impianto elettrico del
veicolo durante I'avviamento assistito o per
effettuare quest'ultimo.

e Prima di collegare il cavo per avviamento
assistito, portare il dispositivo di accensione del
veicolo in posizione Off.

Collegare il morsetto rosso positivo (+) al polo
positivo (-) delle due batterie, prima alla batteria
scarica, poi a quella in buono stato. Collegare il
morsetto nero negativo (-) al polo negativo (-) della
batteria in buono stato. Collegare I'altro morsetto
nero negativo (-) al blocco motore dell’auto in
panne, avendo cura di fissarlo il piu lontano
possibile dalla batteria in buono stato. E anche
possibile il collegamento diretto al polo negativo
(-) della batteria scarica, tuttavia tale pratica e
sconsigliata.

Non utilizzare i cavi per avviamento assistito dopo
aver protratto il tentativo di avviamento per piu di
10-15 secondi.
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Se il tentativo di avviamento non ha esito positivo,
attendere circa un minuto e riprovare. Il problema
puo risiedere in un guasto meccanico o elettrico,
non dovuto alla batteria. Dopo I'avviamento,
lasciare girare i motori per circa 2-3 minuti, quindi
staccare i morsetti seguendo la procedura descritta
nell’'ordine inverso: scollegare per primo il morsetto
nero negativo (-) sul blocco motore.

Avvertenze

¢ Per maggiori dettagli, consultare i manuali d'uso
in dotazione con il veicolo.

¢ Le batterie al piombo contengono acido
solforico. Evitare il contatto con la pelle, gli
occhi o gli indumenti!

e Se, durante il tentativo di avviare un auto, i cavi
per avviamento assistito non sono collegati
correttamente, sussiste il rischio di esplosione.
Attenersi alle procedure consigliate.

¢ Non fumare né utilizzare fiamme libere nei
pressi delle batterie!

¢ Prima di avviare, rimuovere i tappi di sfiato per
controllare il livello del liquido. Se il liquido non
e visibile o appare congelato, non tentare un
avvio assistito.

¢ Avviare solo batterie aventi la stessa tensione!

¢ Indossare occhiali protettivi!
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STANLEY

INSTRUCCIONES PARA LOS CABLES DE ARRANQUE

Solamente se pueden conectar baterias del
mismo voltaje (por ej. 12 V) y capacidad (por
ej. 45 Ah).

¢ Los vehiculos no se pueden tocar entre si.

e No pasar por encima de las baterias de
arranque (peligro de quemaduras quimicas). El
electrolito de las baterias es liquido incluso a
baja temperatura.

e La bateria descargada no se debe desconectar
del sistema eléctrico del vehiculo cuando se
arranca haciendo un puente.

e Quitar el contacto del vehiculo antes de
conectar el cable de arranque.

Conectar la pinza roja positiva (+) al borne

positivo (+) de las dos baterias - primero la bateria
descargada y luego la buena. Conectar una pinza
negra negativa (-) al borne negativo (-) de la bateria
cargada. Conectar la otra pinza negra negativa

(-) al bloque de motor del vehiculo descargado lo
mas lejos posible de la bateria cargada. Se puede
conectar directamente al borne negativo (-) de la
bateria descargada, pero no es recomendable.

No intentar arrancar haciendo un puente mas de 10
- 15 segundos seguidos. Esperar un minuto y volver
a intentarlo otra vez.
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Puede que el problema se deba a un fallo mecanico
o eléctrico - no a la bateria. Después de arrancar,
dejar los motores en marcha unos 2 - 3 minutos y
quitar las pinzas a la inversa, primero la pinza negra
negativa (-) del bloque de motor.

Advertencias
e Consulte la informacion de los manuales del
vehiculo.

¢ El acido de las baterias contiene acido
sulfarico. Evite que toque la piel, los ojos y la
ropa.

¢ Una conexidn incorrecta de los cables de
arranque puede provocar una explosion. Siga
los procedimientos recomendados.

¢ jNo fumar ni acercar llamas a las baterias!

e (Quitar los tapones de ventilacién para
comprobar el nivel antes de empezar. Si el
liquido no se ve o aparece congelado, no intente
hacer el puente.

e jConectar inicamente baterias del mismo
voltaje!

¢ Usar gafas de seguridad.
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STANLEY

GEBRUIKSAANWIJZING HULPSTARTKABELS

Alleen accu’s met dezelfde nominale
spanning (bijv. 12 V) en vergelijkbare
capaciteit (bijv. 45 Ah) mogen worden
aangesloten.

e Ermag geen contact zijn tussen de
carrosserieén van de voertuigen.

e Buig niet over startmotoraccu’s heen (gevaar
voor chemische brandwonden). De elektrolyt
van lege startmotoraccu’s is zelfs bij lage
temperatuur vloeibaar.

¢ De lege startmotoraccu mag tijdens of voor
de hulpstart niet worden losgekoppeld van
het elektrische systeem van het betreffende
voertuig.

e Schakel de ontsteking van het voertuig uit
voordat u de hulpstartkabel aansluit.

Schakel de positieve rode klem (+) aan op de
positieve pool (+) van de twee accu’s - eerst op de
lege accu en daarna op de goede accu. Sluit één
negatieve zwarte klem (-) aan op de negatieve pool
(-) van de goede accu. Sluit de andere negatieve
zwarte klem (-) aan op het motorblok van de auto
waarvan de accu leeg is, zo ver mogelijk vanaf de
goede accu. Directe aansluiting op de negatieve
pool (-) van de lege accu is ook mogelijk, maar dit
wordt niet aanbevolen.

Stop met het gebruik van de hulpstartkabel nadat u
langer dan 10 tot 15 seconden hebt geprobeerd de
motor de starten.
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Wacht circa één minuut en probeer het daarna
opnieuw als het niet lukt de motor binnen die tijd

te starten. Het probleem is mogelijk te wijten aan
een mechanisch of elektrisch defect - niet aan

de accu. Laat motors na het starten circa 2 tot 3
minuten lopen en verwijder daarna de klemmen.
Voer hierbij de procedure omgekeerd uit, door eerst
de negatieve (-) zwarte klem op het motorblok te
verwijderen.

Waarschuwingen

¢ Raadpleeg uw autohandleidingen voor volledige
details.

¢ Loodzuuraccu’s bevatten zwavelzuur. Voorkom
contact met de huid, ogen of kleding!

¢ Onjuiste aansluiting van de hulpstartkabels om
een auto te starten kan een explosie tot gevolg
hebben. Volg altijd de aanbevolen procedures.

¢ Rook niet en gebruik geen open vuur nabij
accu’s!

¢ Verwijder ventilatiekappen om het
vloeistofniveau te controleren voordat u de
motor probeert te starten. Probeer de motor
niet te starten indien vloeistof niet zichthaar of
bevroren is.

e Gebruik alleen hulpaccu’s die dezelfde spanning
als de lege accu hebben!

¢ Draag een veiligheidsbril!
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STANLEY

INSTRUCOES DE FUNCIONAMENTO DOS CABOS AUXILIARES DE ARRANQUE

S6 podem ser ligadas baterias com a mesma
tens@o nominal (por ex. 12 V) e capacidade
semelhante (por ex. 45 Ah).

e Nao pode haver contacto entre a carrocaria dos
veiculos.

¢ Nao se debruce sobre as baterias de arranque
(perigo de queimadura quimica). 0 eletrélito das
baterias de arranque descarregadas é liquido
mesmo a baixas temperaturas.

¢ As baterias de arranque descarregadas nao
podem ser desligadas do sistema elétrico do
respetivo veiculo durante ou para o arranque
por cabos.

¢ Desligue a ignicao do veiculo antes de ligar o
cabo auxiliar de arranque.

Ligue a pinca vermelha positiva (+) ao polo

positivo (+) das duas baterias - primeira a bateria
descarregada e depois a bateria cheia. Ligue uma
das pincas pretas negativas (-) ao polo negativo (-)
da bateria cheia. Ligue a outra pinca preta negativa
(-) ao bloco do motor do automével com bateria
descarregada, o mais afastado possivel da bateria
cheia. Também é possivel ligar diretamente ao
polo negativo (-) da bateria vazia, mas tal nao é
recomendado.

Nao use os cahos de arranque de emergéncia
depois de tentar arrancar o motor continuamente
durante mais de 10 - 15 segundos.
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Aguarde cerca de um minuto e tente novamente se o
arranque nao for hem sucedido. O problema podera
dever-se a uma falha mecanica ou elétrica, nao a
bateria. Apés o arranque, mantenha os motores

em funcionamento durante cerca de 2 - 3 minutos

e remova as pincas invertendo o procedimento,
retirando primeiro a pinca preta negativa (-) do
bloco do motor.

Avisos

¢ Consulte os manuais de proprietario do seu
automovel para obter informacoes detalhadas.

¢ As baterias de chumbo-acido contém acido
sulfirico. Evite o contacto com a pele, os olhos
e o vestuario!

¢ Aligacao nao correta dos cahos auxiliares de
arranque para arrancar o automovel apresenta
risco de explosao. Siga os procedimentos
recomendados.

¢ Nao fume nem use chamas abertas proximo das
baterias!

¢ Remova as tampas de ventilacao para verificar o
nivel de liquido antes do arranque. Se o liquido
nao for visivel ou parecer estar congelado, nao
tente executar o arranque por cahos.

¢ Arranque somente baterias com a mesma
voltagem!

¢ Use dculos de protecao!
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STANLEY

OAHTIIEZ AEITOYPTIAZ KAAQAIQN MMNATAPIAZ AYTOKINHTOY

MtropoUv va cuvdeBolv poévo ptrartapieg
pe TNV idla ovopacoTiki Téon (T.X. 12 V) Kai
TapopoIa XwpnTiKOTNTA (T1.X. 45 Ah).

o Aev pémel va uTTapXEl ETTAQR METASU TWV
oxnudTwv.

¢ Mn ok0OBeTe TAVW ATTO TIG PTTOTAPIEG EKKIVNONG
(kivduvog xnuikou eykauuatog). O nAekTpoAlTNG
TWV ATTOQOPTIOUEVWV MTTATOPIWY EKKIVIONG
gival o€ uypn pop@n aKOpa Kal o€ XOMNAEG
OeppoKpaaieg.

* H amogoptiopévn ptratapia ekkivnong dev
MPETEI VO aTTOOUVOEBET aTO TO NAEKTPIKO
o0oThHa TOU OXAMATOS KATA T SIGPKEIA TNG
EKKIiVNONG A IO TV EKKiVNON HE T XPAON
KoaAwdiwv.

* KAgioTe TOV BI0KOTITN TOU KIVNTAPO TTPOTOU
ouvdéoeTe Ta KAAWDIA pTTaTOpPiag.

ZuvdEoTe TOV KOKKIVO BETIKO OQIYKTAPA (+) OTOV
0eT1KO TOAO TWV dUO PTTATAPIWY, TTPWTA OTHV
ATTOQOPTICHEV MTTOTAPIO KAl KATOTIIV OTNV KOAR
pTaTapio. ZuvoéoTe Tov Eva Halpo apvnTIKO
oQIyKTAPA (-) oTOV 0PVNTIKG TOAO (-) TNG KOAAG
prartapiag. ZuvdéoTe Tov GAAo paupo apvnTikd
oQIYKTAPA (-) 0TO YTTAOK TOU KIVNTAPO TOU
AKIVITOTTOINUEVOU OUTOKIVIITOU OGO TTIO HOKPIK
yivetal atmé tnv KaAf pmratapia. Eivai emiong duvarh
n Gueon o0vdeon oTov apvnTiKO OAO (-) TNG
ATToQPOPTIOHEVNG pTTaTApPiag, aAAG dev ouvioTdTal.

Mn xpnoipotrolgite Ta KAAwWSIA EKKIVNONG EKTAKTNG

avaykng PETa amrd Tpoomadeia ekkivnong (Higapiopa)

yla wepIoaoTepo amd 10-15 deutepOAetTa.
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Av n ekkivnon 8ev NTAV ETITUXNUEVN, TIEPIPEVETE

yla epitrou éva AeTrTé Kail rpooTradnoTe {ava.

To mpoPAnUa pTTopEi va o@EiAETal O€ PNXOVIKA 1
NAEKTPIKA BAGRN Kou Ox1 otV prratapia. Metd tnv
EKKiVN O™, AQNOTE TOUG KIVNTAPES O€ AcIToupyia

yia 2-3 AeTrTé Kal aQaIPECTE TOUG OPIYKTAPES
avTIOTPEPOVTAG T SI0BIKACIA, APAIPWVTAS TTPWTA
TOV HOUPO aPVNTIKOG (-) OQIYKTAPA) aTrd TO UTTAOK TOU
KIvhThpa.

Mpo&i1dommoinoeig

*  XupPouAeuteite Ta EyXEIPIBIO XPAOTN TWV
QUTOKIVATWYV Y10 AETTTOUEPEIES.

* O pmrarapieg poAUBBOU 0&Eog TrepIEXOUV BEIKO
0¢U. ATroQeUyETE TNV ETTAPR PE TO DEPHA, TO HATIO
N Ta pouya!

* H AavBaopévn o0vdeon Twv KaAwdiwv prratapiog
QUTOKIVITOU Y10 TNV EKKIVNOT} TOU QUTOKIVITOU
evéxel Kivduvo €kpnéng. AKoAouBRoTe Tig
TPOTEIVOUEVES DIABIKOOIES.

*  Mnv KatrvifeTe Ko PN XPNOIUOTTOIEITE YUUVA
@AOya KovTa o€ ptraTapieg!

* [lpIv TNV EKKivnON, AQAIPESTE TO KOTTAKIO
e§aépwong Kal EAEyETE TO ETTITTESO TOU UYPOU.

Av 10 UYPO dev gival opaTd N poIdlel TTaywpévo,
MNV ETIXEIPAOETE TNV EKKIVNON PE Ta KAAWDIA
pTTaTOPIOG AUTOKIVATOU.

* Ekkiveite povo pmrarapieg idiog raong!

+  Oopdre yuahid mpooTaciag!
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STANLEY

BRUKSANVISNING, STARTHJALPSKABLAR

Endast batterier med samma spénning (t.ex.
12 V) och ungefar samma kapacitet (t.ex. 45
Ah) far kopplas samman.

e Fordonen far inte vara i kontakt med varandra.

e Luta dig inte dver startbatterier (risk for
fratskador). Elektrolyten i urladdade batterier ar
flytande aven vid laga temperaturer.

e Det urladdade startbatteriet far inte kopplas bort
fran fordonets elsystem fore och under starten-

e Sla av tandningen innan startkablarna kopplas
in.

Sitt de roda plusklammorna (+) pa pluspolerna

pa batterierna, forst pa det tomma och sedan pa

det laddade. Sétt den svarta minusklamman (-) pa
minuspolen (-) pa det laddade batteriet. Satt den
andra svarta minusklamman (-) pa motorblocket

pa bilen som ska startas, sa langt fran det laddade
batteriet som mojligt. Direkt inkoppling pa
minuspolen (-) pa det urladdade batteriet kan ocksa
goras men rekommenderas inte.

Kor inte startmotorn mer dn 10 - 15 sekunder. Vinta
en minut och forsdk igen om starten misslyckas.

Need help? Go to

www.2helpu.com

Problemet kan vara mekaniskt eller elektriskt -

inte batteriet. Kor motorn tva - tre minuter néar den
startat och ta bort klammorna i omvénd ordning och
ta forst bort minusklamman (-) fran motorblocket.

Varning

Studera instruktionsboken dar all information

finns.

Blybatterier innehaller svavelsyra. Undvik

kontakt med hud, dgon och kladsel!

¢ Felaktig inkoppling av hjélpstartkablar pa en
bil innebér explosionsrisk. Folj rekommenderad
procedur.

¢ Rik inte och ha inte dppen eld intill batterier!

e Tabort locken pa battericellerna och kontrollera
vatskenivan fore start. Forsok inte starta om
vatskan inte ar synlig eller &r frusen.

¢ Koppla bara samman batterier med samma
spanning!

e Bar skyddsglasdgon!

STANLEY® and the STANLEY® Logo are trademarks of Stanley Black & Decker, Inc. or an affiliate thereof, and are used under license. Developed and
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STANLEY

BETJENINGSVEJLEDNING TIL STARTKABLER

Der ma kun tilsluttes batterier med samme Vent i cirka et minut og prev igen, hvis det ikke

nominelle spaending (f.eks. 12 V) og lignende lykkes at starte karetajet. Problemet kan skyldes en
kapacitet (f.eks. 45 Ah) mekanisk eller elektrisk fejl - ikke batteriet. Efter

start skal du lade motorerne kere i ca. 2-3 minutter

e Der ma ikke veere kontakt mellem koretgjernes  ©9 fierne klemmerne i omvendt reekkefalge af
karosserier. startproceduren ved farst at fjerne den negative (-)

o Starthatterier ma ikke stilles eller holdes skrat  Sorte klemme pa motorblokken.
(fare for kemiske forbraendinger). Elektrolytten
pa afladede startbatterier er flydende, selvved  Advarsler

lave temperaturer. ¢ Redfer dig med instruktionshogen til din bil for
e Det afladede startbatteri ma ikke frakobles det detaljerede oplysninger.
respektive koretgjs elektriske system under e Blybatterier indeholder svovisyre. Undga
eller i forbindelse med starthjaelpen. kontakt med hud, gjne eller toj!
 Sluk for keretgjets teending, inden startkablet * Feljagtigt udfert tilslutning af startkabler til start
tilsluttes. af en bil kan udgere en eksplosionsfare. Falg de
anbefalede procedurer.
Tilslut den positive rade klemme (+) til pluspolen e Ryg ikke, og brug ikke aben ild i neerheden af
(+) pa de to batterier - ferst til det dede batteri batterier!
og derefter til det gode batteri. Tilslut en negativ ¢ Fjern udluftningshaetter for at kontrollere
sort klemme (-) til minuspolen (-) pa det gode vaeskestanden inden start. Hvis veesken ikke er
batteri. Tilslut den anden negative sorte klemme synlig eller ser ud til at vaere frossen, skal du
(-) til motorblokken pa den bilen, der skal have ikke preve at starthjeelp til bilen.
starthjzelp, sa langt vaek fra det gode batteri som o Start kun batterier med samme spaending!
muligt. Direkte tilslutning til minuspolen (-) pa det ¢ Brug sikkerhedsbriller!

dode batteri er ogsa muligt, men det anbefales ikke.

Stop med at bruge startkablerne, efter at du har
forsagt at starte motoren kontinuerligt i mere end 10
- 15 sekunder.

Need help? Go to

www.2helpu.com
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INSTRUKCJA 0BStUGI KABLI ROZRUCHOWYCH

Dopuszcza sie podtaczanie akumulatoréw
wyltacznie o takim samym napieciu
znamionowym (np. 12 V) i zblizonej
pojemnosci (np. 45 Ah).

¢ Nie nalezy dopuszczac do kontaktu nadwozi obu
pojazdow.

¢ Nie nalezy pochylac sie nad akumulatorami
rozruchowymi (niebezpieczenstwo doznania
oparzein chemicznych). Elektrolit znajdujacy sie
w roztadowanych akumulatorach rozruchowych
zachowuje postac ptynna, nawet w przypadku
niskich temperatur.

¢ Rozladowanego akumulatora rozruchowego
nie nalezy odtacza¢ od uktadu elektrycznego
pojazdu ani podczas, ani w celu uruchomienia
silnika z akumulatora zewnetrznego.

¢ Przed podtaczeniem przewodu rozruchowego
nalezy wytaczy¢ zapton pojazdu.

Czerwony zacisk dodatni (+) podtaczy¢ do hiegunow
dodatnich (+) obu akumulatoréw, tzn. najpierw

do akumulatora roztadowanego, a nastepnie do
akumulatora natadowanego. Jeden czarny zacisk
ujemny (-) podiaczyé¢ do bieguna ujemnego (-)
akumulatora natadowanego. Drugi czarny zacisk
ujemny (-) podiaczyé¢ do bloku silnika pojazdu, ktéry
bedziemy w ten sposob uruchamiac, mozliwie jak
najdalej od akumulatora natadowanego. Istnieje
mozliwosc podtaczenia zacisku bezposrednio do
bieguna ujemnego (-) akumulatora roztadowanego,
jednak nie jest to zalecane.

Z awaryjnych kabli rozruchowych nie nalezy
korzysta¢ w przypadku proby rozruchu trwajace;j
nieprzerwanie przez co najmniej 10-15 sekund.

Need help? Go to

www.2helpu.com

Jezeli uruchomienie pojazdu nie powiodto sie,
nalezy odczeka¢ mniej wiecej minute, a nastepnie
ponowi¢ prébe. Przyczyna problemu moze byé
awaria mechaniczna lub elektryczna, nie zas sam
akumulator. Po uruchomieniu pojazdu pozostawic
pracujace silniki na okoto 2-3 minuty, a nastepnie
zdjac zaciski wykonujac cata procedure w
kolejnosci odwrotnej, tzn. najpierw z bloku silnika
odiaczy¢ czarny zacisk ujemny (-).

Ostrzezenia

¢ W celu uzyskania szczegotowych informaciji
nalezy zapoznac sie z instrukcja obstugi
pojazdu.

¢ Akumulatory otowiowo-kwasowe zawieraja
kwas siarkowy. Unikac kontaktu ze skéra,
oczami i odziezg!

¢ Nieprawidtowe podtaczenie kabli
rozruchowych przeznaczonych do uruchamiania
pojazdow grozi wybuchem. Nalezy stosowac sie
do zalecanych procedur.

¢ Nie pali¢ tytoniu i nie stosowac otwartego
ognia w poblizu akumulatoréw!

¢ Przed uruchomieniem nalezy zdjac zaslepki i
skontrolowaé poziom ptynu. Jesli ptyn nie jest
widoczny lub wydaje sie zamarzniety, nie nalezy
podejmowac préby uruchomienia silnika za
pomoca akumulatora zewnetrznego.

¢ Dozwolone jest uruchamianie akumulatorow
wytacznie o takim samym napieciu!

¢ Nosié¢ okulary ochronne!

STANLEY® and the STANLEY® Logo are trademarks of Stanley Black & Decker, Inc. or an affiliate thereof, and are used under license. Developed and
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APUKAYNNISTYSKAAPELEIDEN KAYTTOOHJEET

Vain akkuja, joilla on sama nimellisjannite
(esim. 12V) ja samanlainen kapasiteetti
(esim. 45 Ah), saa yhdistaa.

e Ajoneuvojen korit eivdt saa koskettaa toisiaan.

e Al kumarru kiynnistysakkujen ylidpuolelle
(kemiallisten palovammojen vaara).
Tyhjentyneiden kaynnistysakkujen elektrolyytti
on nestemaista matalissakin lampatiloissa.

¢ Tyhjentynytta kdynnistysakkua ei saa kytkea
irti kyseisen ajoneuvon sdhkojarjestelmasta
apukdynnistyksen aikana tai sita varten.

e [Katkaise ajoneuvon sytytysvirta ennen
apukdynnistyskaapelin liittamista.

Liita punainen pluspuristin (+) kummankin akun
plusnapaan (+) — ensin tyhjaan akkuun, sitten
kunnossa olevaan. Liita yksi musta miinuspuristin
(-) kunnossa olevan akun miinusnapaan (-). Liita
toinen musta miinuspuristin (-) sammuneen auton
sylinteriryhmaan mahdollisimman kauas kunnossa
olevasta akusta. Myos suora liitdnta tyhjan

akun miinusnapaan (-) on mahdollinen, muttei
suositeltava.

Al4 kayta apukaynnistyskaapeleita, kun olet
jatkanut kaynnistyspyoritysta yli 1015 sekuntia.

Need help? Go to

www.2helpu.com

Odota noin minuutin ajan ja yrita uudelleen, jos
kaynnistys ei onnistu. Ongelma saattaa johtua
mekaanisesta tai sahkoviasta — ei akusta. Anna
moottoreiden kdyda kdynnistymisen jalkeen

noin 2-3 minuuttia, ja irrota sitten puristimet
kaanteisessa jarjestyksessa irrottamalla
sylinteriryhméassé olevan mustan miinuspuristimen
(-) ensin.

Varoitukset

o Katso taydelliset yksityiskohdat autosi
omistajan kasikirjoista.

e Lyijyakut sisaltivit rikkihappoa. Al paasta sita
kosketuksiin ihon, silmien ja vaatteiden kanssa!

¢ Apukdynnistyskaapeleiden virheellinen
liittdminen auton kdynnistysté varten aiheuttaa
rdjahdysvaaran. Noudata suositeltuja
menettelyja.

¢ Tupakointi ja avotulen teko akkujen lahellé on
kielletty!

¢ Tarkista nestetaso ennen kaynnistysta
avaamalla korkit. Jos nestetta ei nay tai se
nayttaa jaatyneeltd, ala yritd apukaynnistaa
ajoneuvoa.

¢ Kaynnista vain akkuja, joiden jannite on sama!

e Kayta suojalaseja!
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UPUTE ZA UPORABU KABLOVA ZA PALJENJE

Mogu se prikljuciti samo akumulatori s
istim nazivnim naponom (npr. 12 V) i sliénim
kapacitetom (npr. 45 Ah).

¢ Vozila se ne smiju dodirivati.

¢ Nemojte se naginjati nad akumulator za
startanje (opasnost od kemijskih opeklina).
Elektrolit ispraznjenih akumulatora za
startanje je u teku¢em stanju ¢ak i pri niskim
temperaturama.

¢ Ispraznjeni akumulator za startanje ne smije se
odvojiti od odgovarajuceg elektricnog sustava
vozila tijekom ponovnog paljenja.

e Ugasite vozilo prije spajanja kablova za
paljenje.

Spojite pozitivnu crvenu hvataljku (+) na pozitivni
terminal (+) dvaju akumulatora — prvo na
ispraznjeni, a zatim na ispravni akumulator. Spojite
jednu negativnu crnu hvataljku (-) na negativni
terminal (-) ispravnog akumulatora. Spojite drugu
negativnu crnu hvataljku (-) na blok motora
automobila s ispraznjenim akumulatorom Sto je
moguce dalje od ispravnog akumulatora. lzravno
spajanje na negativni (-) terminal ispraznjenog
akumulatora takoder je moguce, ali se ne
preporucuje.

Need help? Go to

www.2helpu.com

Ne upotrebljavajte kablove za paljenje nakon
pokretanja motora dulje od 10 do 15 sekundi.
Pricekajte jednu minutu i pokusajte ponovno ako se
automobil nije upalio. Problem je mozda uzrokovao
mehanicki ili elektricni kvar, a ne akumulator.
Nakon pokretanja, pustite motore da rade 2 do

3 minute, a zatim uklonite hvataljku obrnutim
redoslijedom tako Sto ¢ete prvo ukloniti negativnu
(-) crnu hvataljku s bloka motora.

Obavijesti upozorenja

¢ Vise pojedinosti potrazite u prirucniku za
vlasnike automobila.

¢ QOlovni akumulatori sadrze sumpornu kiselinu.
Izbjegavajte dodir s kozom, o¢ima ili odje¢om!

¢ Nepravilno povezivanje kabela za paljenje
automobila predstavlja opasnost od eksplozije.
Slijedite preporuéene postupke.

¢ Ne pusite i ne upotrebljavajte otvoreni plamen u
blizini akumulatora!

¢ Prije pokretanja uklonite ventilacijske poklopce
kako biste provjerili razinu tekucine. Ako ne
vidite teku¢inu ili je zaledena, ne pokusavajte
pokrenuti vozilo.

e Za pokretanje upotrebljavajte samo akumulatore
istog napona!

e Stavite sigurnosne naocale!
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NAVOD NA POUZIVANIE KU KABLOM STARTOVACIEHO ZDROJA

Smi sa pripajatiba batérie s rovnakym
menovitym napatim (napr. 12 V) a podobnou
kapacitou (napr. 45 Ah).

¢ Medzi vozidlami nesmie byt ziadny telesny
kontakt.

¢ Nenaklanajte sa nad Startovacie batérie
(nebezpecenstvo chemickych popalenin).
Elektrolyt vybitych Startovacich batérii je tekuty
aj pri nizkych teplotach.

e Vybhite Startovacie batérie sa nesmi odpajat od
prislusného elektrického systému vozidla pocas
pomocneého Startu alebo pri pomocnom Starte.

e Pred pripojenim kabla pomocného Startu vypnite
zapalovanie vozidla.

Pripojte ¢ervenii kladnd svorku (+) ku kladnému
vystupku (+) danych dvoch batérii - najprv k

mrtvej bateérii a potom k dobrej. Pripojte jednu
zaporna éiernu svorku (-) k zapornému vystupku

(-) dobrej batérie. Pripojte druhi zaporna éiernu
svorku (-) bloku motora zabrzdeného auta, ¢o
najdalej od dobrej batérie. Mozné je aj priame
spojenie zaporného vystupku (-) mftvej batérie, ale
neodporica sa.

Nepouzivajte nidzové startovacie kable po
nepretrzitom Startovani dlhsie ako 10 - 15 sekind.

Need help? Go to

www.2helpu.com

Ak Startovanie nie je ispesné, pockajte asi jednu
mindtu a skaste znovu. Problém mohol nastat aj
kvoli mechanickej alebo elektrickej poruche — nie
kvoli baterii. Po Startovani nechajte motory bezat
asi 2 az 3 mindaty a odstrante svorky obratenim
postupu odstranenim najprv zapornej (-) éiernej
svorky na bloku motora.

Vystrazné upozornenia

e Uplné podrobné informacie najdete v navode
majitela vozidla.

e QOlovené akumulatory obsahuji kyselinu
sirovi. Zabraiite kontaktu s kozou, o¢ami alebo
odevom!

¢ Nespravne pripojenie kablov Startovacieho
zdroja na nastartovanie vozidla predstavuje
nebezpecenstvo vybuchu. Riadte sa
odpora¢anymi postupmi.

¢ Vblizkosti batérii nefajcite ani nepouzivajte
otvoreny oheii!

¢ Pred Startovanim odstraiite vetracie viecka,
aby ste skontrolovali hladinu kvapaliny.

Ak kvapalinu nie je vidiet alebo sa zda byt
zmrznuta, neskasajte vykonat pomocny Start.

e Startujte iba batérie s rovnakym napatim!

¢ Pouzivajte ochranné okuliare!
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WHCTPYKLUM MO 3KCNNYATALUN KABENEN ONA 3AMYCKA OBUrATENA OT
BHELLHEIO MCTOYHUKA

PaspeluaeTtca noaknoyaTh TONbKO
aKKyMynsaTopHble 6aTtapen ¢ 0AUHAKOBbLIM
HOMMHaNbHbLIM HanpskeHWem (Hanpumep, 12
B) n aHanorn4yHou emkocTbio (Hanpumep, 45
A-u).

* TpaHcnopTHble cpeacTBa He AOMKHbI ObITb
coeAMHeHbI Ha Maccy.

* He HaknoHsiTeCb Hap CTapTepPHbIMM
aKKyMynaTopHbIMKU GaTapesiMu (ONacHOCTb
XMMMWYECKOro 0XOora). INeKTPONUT Pas3psKeHHbIX
CTapTepHbIX aKKyMyNATOPHbIX GaTapen ABNAETCA
XWAKUM faxe Npu HU3KMX TeMnepaTypax.

*  PaspsxkeHHyI0 CTapTepHYI0 aKKyMyNATOPHYIO
OaTapeto Henb3sA OTCOEANHATL OT
COOTBETCTBYHLLEN INEKTPUYECKOW CUCTEMDI
aBTOMOOMNA BO BpemsA unu ans 3anycka
ABUraTens OT BHELWWHEro UCTOYHMKA.

+ T[lepen nogkntoyeHuem kabens gns sanycka
ABUraTens OT BHELWHEro MCTOYHUKA BbIKNKOYUTE
3a)XWraHue TPaHCMNOPTHOro CpeAcTBa.

MoaknounTe NONOXMTENbHbLIA KPACHbIA 3aXKUM (+) K
NONOXMTeNbHOMY NONKCY (+) ABYX aKKyMyNATOPHbIX
OaTapei — cCHa4ana K paspskeHHoun 6atapee, a 3aTem
K ucnpasHom. lMoakntoynte oanH oTpULATENbHbIN
YepHbIA 3aXKUM (-) K OTpULaTeNnbLHOMY noncy (-)
“cnpaBHOM aKKyMynsaTopHou b6atapewu. Mogkniouute
APYroi oTpULaTeNbHbIA YePHbIA 3aXKKUM (-) K 6noKy
LMNUHAPOB He3anyLeHHOro ABUraTens asBTomoouns
KaK MOXHO AanbLue OT UCPaBHOW aKKYMYNATOPHON
Gatapewn. [pamoe noaknoYeHUe K OTPULLATENBHOMY
nontocy (-) paspsKeHHON akKymynsTopHon 6aTtapeu
TaKxe BO3MOXHO, HO He PEKOMEHAYeTCH.

Need help? Go to

www.2helpu.com

He ucnonb3yite kabenu gns aBapuiHoro 3anycka
nocne HenpepbIBHOr0 NPOBOPa4YMBaHUA Bana
ABuratens B TeyeHue 6onee 10-15 cekyHa. Bbikaute
OKOJO OHOW MUHYTbI U NONPOBYITE CHOBA, eCnu
3anyck He yaancs. Npobnema MoxeT ObITb Bbi3BaHa
MeXaHM4YeCKON UK NEKTPNYECKON HEMCNPABHOCTLIO,
a He akkymynatTopHoun 6atapeei. MNocne 3anycka
AanTe ABUraTento nopadbotatb NPUMEPHO 2-3 MUHYTDI
¥ CHUMUTE 3aXMMbI B 0OpaTHOM NopsAgKe, CHavyana
CHSIB OTpULATENbHbIN (-) YePHbIA 3aX1M Ha Broke
LMNMHAPOB ABUraTens.

MpepynpexaeHus

*  [lna nony4yeHns NONHOW UH(hOpMaLUK
obpatutechb K pyKOBOACTBY MO IKCNyaTaumu
Ballero asTomoouns.

*  CBMHLOBO-KUCNOTHbIE aKKyMYyNATOpPHbIE 6aTapeu
cofepxart cepHyt Kucnoty. M3derante KOHTaKTa c
KOXeW, rnazamm unu ogexaon!

* HenpaBunbHoe noakntoyeHne Kabenen ans
3anycka ABuraTensi OT BHELWHEro MCTOYHUKA
npeacTaBnsieT onacHoCTb B3pbiBa. Cnepyinte
pekoMeHAOBaHHbIM npoleaypam.

* He KypuTe 1 He uCnonb3ynTe OTKPbITOE NNaMs
PAAOM C aKKyMynATOpHbIMKU GaTapesamu!

+ [lepen 3anycKOM CHUMUTE BEHTUNALMOHHbIE
KONnayku, YTo0bl NPOBEPUTL YPOBEHb XKNAKOCTM.
Ecnu XugkocTb He BUAHA UNW BbIrNAAUT
3acTbIBLIEN, He NbITaNTeCb 3anyCTUTb ABUraTenb
OT BHELIHEro UCTOYHMKA.

+ 3anyckaiiTe TONbKO aKKyMynATOpHble GaTapeu
OAMHAKOBOro HanpsikeHuns!

* HapeBa#uTe 3aWMTHbIE OYKM!
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INDITASRASEGITO KABELEK HASZNALATI UTASITASA

Csak azonos névleges fesziiltségii (pl.
12 V) és hasonlé kapacitasi (pl. 45 Ah)
akkumulatorokat szabad csatlakoztatni.

e Ajarmiivek karosszériai kozott nem lehet
kontaktus.

e Ne hajoljon az indité akkumulatorok fdlé (vegyi
égeési sériilések veszélye). A lemeriilt indité
akkumulatorok elektrolitja még alacsony
hémérseékleten is folyékony.

¢ A lemeriilt indito akkumulatort a
segédakkumulatoros inditas alatt vagy az
inditas soran nem szabad levalasztani az illetd
jarmii elektromos rendszereral.

e Azindito kabel csatlakoztatasa eldtt kapcsolja
ki a jarmii gydjtasat.

Csatlakoztassa a pozitiv piros bilincset (+) a

két akkumulator pozitiv pélusahoz (+), eldszor

a lemeriilt akkumulatorhoz, majd a johoz.
Csatlakoztasson egy negativ fekete bilincset(-) a jo
akkumulator negativ pélusahoz (-). Csatlakoztassa
a masik negativ fekete bilincset (-) az elakadt

auto motorblokkjahoz, a leheté legtavolabb a jo
akkumulatortdl. A lemeriilt akkumulator negativ
polusahoz (-) kozvetleniil is lehet csatlakozni, de ez
nem ajanlott.

10-15 masodpercnél hosszabb folyamatos inditozas
utan ne hasznalja a vészindito kabeleket.

Need help? Go to

www.2helpu.com

Varjon kaoriilbeliil egy percet, és probalkozzon

ajra, ha az inditas nem sikeriil. A probléma oka
lehet mechanikai vagy elektromos hiba - nem az
akkumulator. Az inditas utan jarassa a motorokat
kb. 2-3 percig, és az eljarast megforditva tavolitsa el
ugy a bilincseket, hogy eldszor eltavolitja a negativ
(-) fekete bilincset a motorblokkrol.

Figyelmeztetések

e Arészletekeért olvassa el autéjanak hasznalati
utmutatojat.

¢ A savas 6lom-akkumulatorok kénsavat
tartalmaznak. Keriilje a borrel, szemmel vagy
ruhazattal valé érintkezést!

¢ Azinditasrasegité kabelek nem megfelelé
csatlakoztatasa az auté elinditasahoz
robbanasveszeélyt jelent. Kérjiik, kovesse az
ajanlott eljarasokat.

¢ Ne dohanyozzon és ne hasznaljon nyilt langot az
akkumulatorok kozelében!

¢ Inditas elott tavolitsa el a szell6zonyilasok
sapkait a folyadék szintjének ellenérzéséhez. Ha
a folyadék nem latszik, vagy fagyosnak tiinik, ne
prébalkozzon a segédakkumulatoros inditassal.

e Csak azonos fesziiltségii akkumulatorokat
inditson!

¢ Viseljen védészemiiveget!
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BRUKSANVISNING FOR STARTKABLER

Kun batterier med samme spenning (f.eks. 12
V) og med liknende kapasitet (f.eks. 45 Ah)
kan kobles til.

e Karosseriet pa kjoretayene ma ikke ha kontakt
med hverandre.

e Du ma ikke lene deg over startbatterier (fare
for kjemisk brannskade). Elektrolytten i utladde
batterier er flytende, selv i lave temperaturer.

e Det utladde startbatteriet ma ikke kobles
fra det elektriske systemet pa de respektive
kjaretayene under eller for bruk av startkabler.

e Sla av tenningen far startkabelen kobles til.

Koble den positive rade klemmen (+) til plusspolen
(+) pa de to batteriene - farst pa det utladde batteriet
og deretter pa hjelpebatteriet. Koble den ene
negative svarte klemmen (-) til minuspolen (-) pa
hjelpebatteriet. Koble den andre negative svarte
klemmen (-) til motorblokken pa kjeretayet som ikke
far start, sa langt unna hjelpebatteriet som mulig.
Direkte kobling til minuspolen (-) pa det utladde
batteriet er ogsa mulig, men anbefales ikke.

Det ma ikke brukes startkabler etter at motoren
er blitt dreid rundt kontinuerlig i mer enn 10 - 15

Need help? Go to
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sekunder. Vent i ca. ett minutt og prav pa nytt hvis
startforsgket ikke var vellykket. Problemet kan veere
forarsaket av en mekanisk eller en elektrisk feil -
ikke batteriet. La motorene ga i ca. 2 - 3 minutter
etter start og fjern klemmene i motsatt rekkefglge
ved a farst fjerne den negative (-) svarte klemmen
fra motorblokken.

Advarsler
e Se fullstendig informasjon i bilens
brukerhandbgker.

¢ Blysyrebatterier inneholder svovelsyre. Unnga
kontakt med hud, syne eller klesplagg!

¢ Feil tilkobling av startkabler for a starte en
bil medfarer eksplosjonsfare. De anbefalte
prosedyrene skal fglges.

¢ Du ma aldri rgyke eller bruke nakne flammer i
nzerheten av batterier!

¢ Fjern luftepluggene for a sjekke veeskenivaet
for start. Hvis ingen vaeske er synlig eller hvis
den ser ut som den er frosset, ma du ikke gjare
forsek pa a starte med startkabler.

¢ Det ma kun brukes batterier med samme
spenning !

e Bruk vernebriller!
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PROVOZNIi POKYNY PRO STARTOVACI KABELY

Lze propojovat pouze akumulatory se
stejnym jmenovitym napétim (napf. 12V) a
podobnou kapacitou (napf. 45 Ah).

e Karoserie vozidel se nesmi dotykat.

¢ Nenahybejte se nad startovaci akumulatory
(nebezpeci chemickych popalenin). Elektrolyt
vyhitych startovacich akumulatorii je tekuty
dokonce i za nizkych teplot.

e Vybity startovaci akumulator se nesmi vypojit z
elektrické soustavy prislusného vozidla héhem
startovani pomoci kabelu nebo kviili nému.

e \Vypnéte zapalovani vozidla pfed pripojenim
pomocného startovaciho kabelu.

Pripojte kladnou ¢ervenou svorku (+) ke kladnému
polu (+) obou akumulatori - nejprve u vybitého
akumulatoru a pak u dobrého akumulatoru. Pripojte
jednu zapornou éernou svorku (-) k zapornému

polu (-) dobrého akumulatoru. Pfipojte druhou
zapornou c¢ernou svorku (-) k bloku motoru
nenastartovaného automobilu, a to co nejdale od
dobrého akumulatoru. Primé propojeni zaporného
polu (-) vybitého akumulatoru je také mozné, ale
nedoporucuje se.

Nepouzivejte nouzové startovaci kabely po
nepretrzitém protaceni po dobu delSi nez 10-15
sekund.

Need help? Go to
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Pokud nenastartujete, pockejte asi jednu minutu

a pak to zkuste znovu. Problém miize spocivat

v mechanické nebo elektrické zavadeé - ane v
akumulatoru. Po nastartovani nechte motory hézet
asi 2-3 minuty a svorky odstraiiujte obracenym
postupem tj. nejprve sejméte zapornou cernou
svorku (-) z bloku motoru.

Vystrazna upozornéni

. l]plné a podrobné informace naleznete v navodu
k pouziti vlastnika vozidla.

¢ QOlovéné akumulatory obsahuji kyselinu sirovou.
Zabraiite styku s o¢ima, kiizi nebo odévem!

¢ Nespravné zapojeni startovacich kabeli kviili
nastartovani automobilu predstavuje nebezpeéi
vybuchu. Dodrzujte doporucené postupy.

e Vblizkosti akumulatori nekufte ani
nepouzivejte otevieny ohei!

¢ Pred startovanim odstraiite ventilacni uzavéry
a zkontrolujte hladinu kapaliny. Pokud neni
hladina kapaliny vidét nebo vypada zmrzle,
nepokousejte se nastartovat vozidlo pomoci
kabelu.

¢ Pomoci kabeli propojujte pouze akumulatory,
které maji stejné napéti!

¢ Pouzivejte ochranné bryle!
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INSTRUCTIUNI DE FUNCTIONARE PENTRU CABLURILE DE PORNIRE

Numai bateriile cu aceeasi tensiune
nominala (de exemplu, 12 V) si cu o putere
similara (de exemplu, 45 Ah) pot sa fie
conectate.

¢ Nu trebuie sa existe un contact direct intre
caroseriile vehiculelor.

¢ Nuva aplecati peste bateriile de pornire
(pericol de arsura chimica). Electrolitul
bateriilor de pornire descarcate este lichid
chiar si la temperaturi scazute.

e Bateria de pornire descarcata nu trebuie sa
fie deconectata de la sistemul electric al
vehiculului respectiv in timpul pornirii fortate
sau pentru aceasta.

¢ Decuplati contactul vehiculului inainte de
conectarea cablului de pornire fortata.

Conectati clema rosie pozitiva (+) la borna pozitiva
(+) a celor doua baterii - mai intai la bateria
descarcata, apoi la cea buna. Conectati o clema
neagra negativa (-) la borna negativa (-) a bateriei
bune. Conectati cealalta clema neagra negativa

(-) la blocul motor al masinii cu motorul blocat, la

o distanta atat de mare de bateria buna cat este
posibil. Conexiunea directa la borna negativa (-) a
bateriei descarcate este de asemenea posibila, dar
nerecomandata.

Need help? Go to

www.2helpu.com

Nu folositi cablurile de pornire de urgenta dupa

ce ati demarat continuu motorul pentru mai mult

de 10-15 secunde. Asteptati aproximativ un minut

si incercati din nou daca pornirea nu reuseste.
Problema ar putea sa fie cauzata de defectiuni
mecanice sau electrice - si nu de baterie. Dupa
pornire, lasati motorul sa functioneze aproximativ
2-3 minute si scoateti clemele inversand procedura,
scotand mai intai clema neagra negativa (-) de la
blocul motor.

Avertizari

¢ Pentru detalii complete, consultati manualele de
utilizare ale masinii.

e Bateriile plumb-acid contin acid sulfuric. Evitati
contactul cu pielea, ochii sau imbracamintea!

e Conectarea improprie a cablurilor de pornire
pentru a porni 0 masina poate sa prezinte un
pericol de explozie. Respectati procedurile
recomandate.

¢ Nu fumati si nu folositi o flacara deschisa in
apropierea bateriilor!

e fnainte de a incepe, scoateti capacele de

ventilare pentru a verifica nivelul lichidului.

Daca lichidul nu este vizibil sau pare inghetat,

nu incercati pornirea fortata.

Porniti numai bateriile cu aceeasi tensiune!

¢ Purtati ochelari de protectie!
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TAKVIYE KABLOLARI KULLANIM TALIMATLARI

Yaklasik bir dakika bekleyin ve motor calismazsa
bir kazang islemi deneyin. Sorun, akii kaynakl
degil, mekanik veya elektrik anizadan kaynaklaniyor
olabilir. Motor calistiktan sonra motorun yaklasik 2
- 3 dakika caligmasini bekleyin ve prosediirii tersten
takip ederek, yani ilk olarak motor blogundaki eksi

Sadece ayni anma gerilimine (6r. 12 V) ve
benzer kapasiteye (or. 45 Ah) sahip akiiler
baglanabilir.

e Araclar arasinda kesinlikle temas olmamahidir.

e Mars akiileri iizerine egilmeyin (kimyasal
yanik tehlikesi). Desarj olan mars akiilerinin
elektroliti diisiik sicakliklarda dahi sividir.

e Akii takviyesi sirasinda veya akii takviyesi icin,
desarj olan mars akiisiiniin ilgili aracin elektrik
sistemiyle baglantisi kesinlikle kesilmemelidir.

e Takviye kablosunu baglamadan dnce aracin
marsini kapatin.

Arti kirmizi masayi (+) dnce bitmis akiiye ve daha
sonra yeni akiiye olmak iizere iki bataryanin arti
kutuplarina (+) baglayin. Eksi siyah masalardan
birini (-) yeni akiiniin eksi kutbuna (-) baglayin.
Diger eksi siyah masayi (-) bogulan arabanin motor
bloguna, yeni akiiden miimkiin oldugunca uzak bir
noktadan baglayin. Bitmis akiiniin eksi kutbuna (-)

dogrudan baglanti da miimkiindiir, ancak dnerilmez.

10 - 15 saniye boyunca arka arkaya calistirmay!
denediyseniz hemen acil durum baglatma
kablolarini kullanmayin.

Need help? Go to
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(-) siyah masadan baslayarak masalari ¢ikarin.

Uyan bildirimleri

Aynintili bilgiler icin liitfen arac iireticisinin
kilavuzlarina bakin.

Kursun-asit akiiler siilfiirik asit icerir. Cildinize,
gozlerinize ve kiyafetlerinize bulagsmasina izin
vermeyin!

Bir aracin calistinlmasi igin takviye kablolarinin
yanhs baglanmasi patlama tehlikesine yol acar.
Liitfen dnerilen prosediirleri takip edin.
Akiilerin yakininda sigara icmeyin ve ciplak
atese izin vermeyin.

Calistirma dncesi sivi seviyesini kontrol etmek
icin havalandirma kapaklarini ¢ikarin. Sivi
goziikmiiyorsa veya donmus goziikiiyorsa
takviyeyle calistirmay1 denemeyin.

Sadece ayni gerilime sahip akiileri calistirin!
Koruyucu gozliik takin!
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NAVODILA ZA UPORABO VZIGALNIH KABLOV

S temi kabli lahko povezete le akumulatorje
enake napetosti (npr. 12 V) in podobnih
zmogljivosti (npr. 45 Ah).

¢ Vozili ne smeta biti v neposrednem stiku.

¢ Ne sklanjajte se nad akumulator, ki ga
nameravate zagnati (nevarnost kemicnih
opeklin). Elektroliti izpraznjenega akumulatorja,
ki ga nameravate zagnati, so tudi pri nizki
temperaturi v tekoem stanju.

¢ |zpraznjeni akumulator, ki ga nameravate
zagnati, med zaganjanjem s kabli ne sme biti
odklopljen z elektricnega sistema vozila.

e Pred prikljucitvijo zagonskih kablov ugasnite
vozilo.

Pozitivno rdeco (+)klemo prikljucite na pozitivni

(+) pol obeh akumulatorjev - najprej na izpraznjeni
akumulator, nato na delujocega. Eno negativno ¢rno
klemo (-) prikljuéite na negativni (-) pol delujoéega
akumulatorja. Drugo negativno (-) érno klemo
prikljucite na blok motorja nedelujocega vozila,
¢im dlje od delujocega akumulatorja. Neposredni
priklop na negativni pol (-) izpraznjenega
akumulatorja je sicer mogoc, ni pa priporocljiv.
Zagonskih kablov za zasilni zagon ne uporabljajte
po tem, ko ste avto poskusali zaganjati vec kot 10-15
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sekund. Pocakajte priblizno eno minuto in nato, ¢e
zagon ne uspe, poskusite ponovno. Tezava je lahko
mehanske ali elektricne narave in ni povezana z
akumulatorjem. Po zagonu naj motor deluje 2-3
minute, zatem pa kleme odstranite v obranem
vrstnem redu, tj. najprej odstranite negativno (-)
¢rno klemo z bloka motorja.

e Zavec informacij se posvetujte s prirocnikom za
uporaho vasega vozila.

¢ Svinceno-kislinski akumulatorji vsebujejo
zveplovo kislino. Izogibajte se stiku s koZo, o¢mi
ali oblagili!

¢ Nepravilno prikljuéevanje zagonskih kablov pri
zaganjanju vozila povzroci tveganja eksplozije.
Prosimo, upostevajte predpisane postopke.

¢ Vblizini akumulatorjev ne kadite in ne
uporabljajte odprtega ognja.

¢ Pred pricetkom odstranite pokrovcke odprtin
in preverite nivo tekocine. Ce tekocine ne
zaznate oziroma je ta zamrznjena, ne poskusajte
akumulatorja zagnati s kabli.

e Zaganjanje s kabli izvajajte le pri akumulatorjih
enake napetosti!

¢ Uporabljajte zascitna ocala!
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